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El conversatorio: punto de partida

DD(8'%E,".$9'"+'(D&,%9+&$&,.(/(F1B,9'.7(D%9,"21#G
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INTRODUCCIÓN
Identidades e Interculturalidad 

en Etnografías Reflexivas 
 con Africanos y Afrodescendientes. 

Un Conversatorio como Instancia 
de Producción de Conocimiento 

Por Orlando Gabriel Morales y Lucas Díaz Ledesma

1 Específicamente, las investigaciones desarrolladas por quienes asistieron a este con-
vesatorio se localizan en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, el Gran Buenos Aires y 
la región de La Plata -capital de la provincia de Buenos Aires-. Sin embargo, podemos 
presuponer que las características de las experiencias que se pusieron en diálogo en 
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aquella instancia de intercambio y se retoman ahora en este libro atañen también a inves-
tigaciones realizadas en otros contextos de la sociedad nacional en Argentina.
2 Nos referimos al “Primer Conversatorio Identidad/es y Sujeto/s. Perspectivas teórico-
metodológicas”, un encuentro en el que participaron tesistas de grado y graduados 
recientes de distintas carreras de la Universidad Nacional de La Plata, quienes estaban 
realizando o habían elaborado tesis o tesinas en las que abordaban la cuestión de las 
identidades sociales.
3 Las preguntas que se plantearon como disparadores fueron: 1) ¿Cuál es su problema 
de investigación y cómo se articula con el estudio de la/s identidad/es y sujeto/s?; 2) 
¿Desde qué perspectiva teórico-metodológica aborda la cuestión de la/s identidad/es 
y sujeto/s?; 3) ¿Qué avances o resultados de su investigación considera significativos 
respecto a esta línea de análisis?.
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Problematizar la cuestión de las identidades 
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4 Cabe reconocer que semejante construcción excede las posibilidades e intenciones de 
las siguientes líneas en tanto aquí nos interesa aludir al contexto en que se enmarca la 
actual visibilidad social y política de africanos y afrodescendientes en Argentina para que 
el lector pueda entrever la complejidad de esta coyuntura y las conexiones de procesos 
de carácter global y/o local. 
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Africanos y afrodescendientes: visibilidad social 
y política
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5 Cullenward (2009) explica esta nueva corriente de migrantes africanos hacia Argentina 
aludiendo a una conexión con los cambios restrictivos asumidos en la legislación aplica-
ble en materia migratoria por la Unión Europea. Para más detalles sobre estas dinámicas 
migratorias y una caracterización de la migración reciente de africanos en Argentina 
léase Morales (2010; 2011a; 2011b) y Chevalier-Beaumel y Morales (2012).
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6 Cabe aclarar que previo a la convocatoria de los participantes del II Conversatorio 
Identidades y Sujetos. Interculturalidad en el trabajo etnográfico con africanos y afrodes-
cendientes teníamos conocimiento de su tema de investigación y se realizó una lectura 
de algunos de sus trabajos publicados. Por otra parte, hay que decir que para esta 
compilación se seleccionaron los trabajos que evidenciaron un desarrollo avanzado del 
proceso de investigación y de reflexión metodológica.
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Las etnografías y la reflexividad 

7 Hacemos referencia a la orientación teórico-metodológica que a partir de la década 
de 1970 expresa un replanteo epistemológico respecto a la experiencia de campo en 
etnografía, introduciendo la reflexividad como “una dimensión crítica que hoy aparece 
como un principio fundamental del análisis transcultural” (Augé y Colleyn, 2006: 93).
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8 En trabajos anteriores de Katzer y Morales (2009) y Morales (2011c) se desarrolla un 
modelo de análisis situacional de las interacciones comunicativas en el trabajo etnográfico.
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Algunas líneas para seguir pensando
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9 Rita Segato se refiere al fundamentalismo disciplinar o culturalismo de las disciplinas 
que no es más que la estrategia para perpetuar el control sobre los campos de saber y 
los modos de producir conocimiento. Cerrar el debate y los cruces tiene como objetivos 
crear corrales de poder sobre recursos por los jerarcas de las disciplinas (Segato, 2003). 
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Orientando al lector
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Introducción 

CAPÍTULO I
Reflexiones sobre el proceso 

de investigación en una comunidad 
afrodescendiente de Argentina a través 

de las diferencias generacionales

Por María Cecilia Martino
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Acercamiento a la institución: el espacio 
comunitario de la Sociedad caboverdeana 
de Dock Sud
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1 El testimonio de Adriano Rocha es repetido en diversas circunstancias, tanto en el 
marco de celebraciones puntuales como en situaciones cotidianas en torno a reuniones 
informales en la Sociedad Caboverdeana. A su vez, se hace referencia a su historia en 
diversos artículos en medios de comunicación, por ejemplo un artículo del diario La 
Nación del 3/12/2010 introduce su experiencia y lo describe como “el polizón más 
famoso del Docke”. Otra nota, en la revista Sudestada, se refiere a su historia y a la de 
otros inmigrantes que llegaron en las mismas condiciones, sin nacionalidad portuguesa. 
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2  En algunos casos al llegar al país los inmigrantes oriundos de Cabo Verde se casaban 
con hijas de caboverdeanos (mujeres de primera generación) a quienes no les había sido 
transmitida la enseñanza del créole. En otros casos, las uniones se establecían por fuera 
de la comunidad, con inmigrantes y descendientes de otros orígenes, como italianos, 
españoles, alemanes, que residían en la localidad de Dock Sud y sus alrededores. 
3 No profundizaremos aquí en el tema de la “Juventud caboverdeana de 1950”, para más 
detalles consultar el trabajo de Maffia (2010).  
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Los usos sociales de las generaciones 
y su dimensión analítica: contextos, temporalidad 
e historia
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4 Las primeras generaciones tienen entre 40 y 50 años de edad, las segundas genera-
ciones entre 20 y 30 años, aproximadamente.
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Abordaje metodológico y experiencias cotidianas 
en “el campo”: el acercamiento a las primeras 
generaciones
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5 No profundizaré aquí en la amplia trayectoria política de Miriam Gomes, aunque cabe 
señalar que su caso constituye un tema ineludible para analizar los cambios introducidos 
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en la institución caboverdeana que incidirán en las generaciones subsiguientes.  
6 Es necesario aclarar que algunas de las personas de primera generación que han sido 
contactadas son hijos de argentinos descendientes de caboverdeanos o bien hijos de 
inmigrantes caboverdianos, por parte de padre, y de argentinos nativos, por parte de 
madre. Por este motivo, nos basamos en el criterio histórico y temporal mencionado 
anteriormente para identificar a las diferentes generaciones, aunque sin dejar de tener 
presente estas situaciones, ya que bien pueden incidir en los niveles de autoidentificación 
mencionados. 
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El trabajo con los grupos jóvenes
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Formas de acceso, el trabajo con los jóvenes
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7 Entre estas figuran: África Vive, Movimiento Afrocultural, la Casa de la Cultura Indoa-
froamericana de Santa Fe, El Instituto Nacional contra la Discriminación, la Xenofobia y el 
Racismo (INADI), así como algunas asociaciones de inmigrantes africanos y afrodescen-
dientes como la Asociación de Residentes Senegaleses en Argentina y Organización de 
Haitianos viviendo en Argentina, entre otras. 
8 Informe del proyecto “Apoyo a la población afroargentina y a sus organizaciones de 
base”, Sociedad Caboverdeana de Dock Sud. 
9 El presente curso fue organizado por el Gobierno de Cabo Verde mediante el Instituto 
das Comunidades, perteneciente al Ministério dos Negócios Estrangeiros, Cooperacao e 
Comunidades de las islas, para lo cual se contrató a un profesor venido de Cabo Verde.
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10 El documental (2007) relata la preparación, durante el transcurso de dos años, de 
los “Abyali Percussion”, un grupo de músicos jóvenes de Camerún que ensayan incan-
sablemente para el momento de una hipotética -y luego real- posibilidad de  presentar 
su música en el marco de un festival en Camerún. Uno de los objetivos propuestos por 
el grupo es de dar a conocer los ritmos tradicionales del país en su combinación con la 
música actual, y así evitar que caigan en el olvido. 
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Palabras finales
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Un ejercicio de reflexividad

!%.&%()-

CAPÍTULO II
Comunicación e interculturalidad 

en el trabajo etnográfico. Identificaciones 
e intercambios en un trabajo de campo 

con migrantes africanos recientes 
en Argentina

Por Orlando Gabriel Morales

1 Programa de Doctorado en Comunicación, Facultad de Periodismo y Comunicación 
Social de la Universidad Nacional de La Plata.
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2 La reciente migración proveniente del África subsahariana a la que refiero se registra 
desde mediados de la década de 1990 e incluye procedencias de diversos países tales 
como Senegal, Costa de Marfil, Malí, Nigeria, Guinea, Ghana, Togo, Sierra Leona, Liberia, 
Gambia y Camerún. Los datos oficiales existentes indican que en el año 2001 el número 
de extranjeros procedentes de África se registraba en 1.883 personas, mientras que 
en año 2010 esta población ascendía a 2.738 personas (Censos 2001 y Censo 2010, 
Instituto Nacional de Estadísticas y Censos), lo que representa un crecimiento de casi 
el 50 por ciento.
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Categorías de análisis
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3 El uso que hacemos implica algunas adecuaciones necesarias, pero el núcleo con-
ceptual se mantiene en  los términos enunciados por Gluckman (1987) en el marco de 
un análisis de las relaciones sociales entre blancos y africanos en Zululandia (Unión de 
Sudáfrica).
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Sujetos situados
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Reciprocidad, mediación y alteridad
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4 Comparable y distinguible del asociacionismo, el trabajo social, la defensa comunitaria, 
la mediación judicial, entre otros.
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5 Digo esto teniendo en cuenta que mi primer acercamiento a los migrantes africanos 
en el país fue a través de la realización de un documental fotográfico y no de una inves-
tigación académica. De manera que mi conocimiento de la cuestión afro era casi nula y 
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no iba mucho más allá de los prejuicios de sentido común en nuestro ámbito social. Fue 
recién a partir de mi interés por conocer más acerca de estos migrantes negros recien-
tes, por una necesidad propia de la realización de ese documental de carácter social, 
que empecé a “descubrir” a los africanos y afrodescendientes en el contexto local y en 
la historia nacional.
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Consideraciones finales

6 Sobre las potencialidades de la fotografía como herramienta de investigación puede 
consultarse el trabajo de Espiro publicado en esta misma obra.
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7 En otro trabajo (Morales, 2011a) he referido a estas situaciones con ejemplos especí-
ficos. También el trabajo de Kleidermacher incluido en esta obra alude a situaciones de 
comunicación y problemas teórico-metodológicos conexos.
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CAPÍTULO III
Explorando representaciones 

de los migrantes africanos recientes 
en Argentina mediante la producción 

propia de fotografías 

Por María Luz Espiro
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1 Zubrzycki (2009) propone el uso del término ‘nuevos’ migrantes porque Argentina ha 
tenido presencia de africanos desde finales del siglo XVI.
2 Se han registrado inmigrantes de Senegal, Guinea, Costa de Marfil, Nigeria, Ghana, 
Togo, Camerún,  Malí, Liberia, Gambia y Sierra Leona.
3 De entre los inmigrantes que llegan a La Plata, y a Argentina en general, la mayoría 
son senegaleses y pertenecen a cofradías religiosas como la mouride -organización 
religiosa dentro del mundo islámico- cuya base de sustento tradicional es el comercio y la 
migración, en tanto práctica que es estimulada. En este marco, la venta ambulante viene 
a representar una práctica conocida para el mantenimiento de la estructura religiosa y de 
las estrategias familiares que impulsan la migración. Pero a su vez, la juventud del África 
Subsahariana se halla en situaciones de desarticulación de las estructuras contenedoras 
en sus propios países y encuentran en la migración una solución a este panorama. Es 
importante tener en cuenta ambos factores para comprender el proceso migratorio que 
trae a los senegaleses hasta aquí.
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4 Número estimado por mis interlocutores senegaleses y corroborado en una reunión 
que mantuvimos a la cual se convocó a toda la comunidad. 
5 Facebook es un sitio de redes sociales de la  World Wide Web mediante el cual un 
usuario registrado puede relacionarse de modo virtual con otros usuarios. Actualmente 
los usos de Facebook son muy variados, y abarcan desde intercambiar material virtual 
-como fotografías, videos, música- hasta llevar adelante negocios. Asimismo, sus 
usuarios van desde personas individuales, hasta cátedras de universidades, programas 
televisivos, artistas, entre otros.
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6 Durante los primeros meses de su estadía las palabras aprendidas en el idioma local 
están relacionadas con la venta ambulante de bijouterie. Esta situación si bien permite 
un intercambio en castellano y una apertura a jugar con el vocabulario, se encuentra 
siempre tensada por un límite. Y aunque el análisis de contexto que valoriza el lenguaje 
de la comunicación no verbal atraviesa constantemente el trabajo de campo, en este 
caso surgían restricciones al momento de intentar profundizar en los significados que 
construyen la visión de mundo de mi interlocutor principal. Sin embargo, la voluntad de 
comunicación estaba siempre presente, lo mismo que el reconocimiento de los límites 
desde ambos lados -porque como investigadora tampoco manejo el idioma wolof o el 
francés con profundidad comunicativa-.
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Producción propia de fotografías

7 El método, autoría de Sol Worth y John Adair, consiste en entregarles a los sujetos un 
dispositivo de registro visual o audiovisual para que se refieran visualmente a su vida o 
expresen con imágenes algunos conceptos
8 Bamba es el apodo que eligió en Argentina el protagonista senegalés de esta 
experiencia. Su nombre verdadero no será mencionado aquí para proteger su privacidad. 
Las fotografías que se muestran en este trabajo fueron utilizadas con su consentimiento.
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La experiencia y sus resultados
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9 Desarrollada en el libro Trough Navajo Eyes (Worth y Adair, 1972) y en publicaciones 
anteriores como Navajo Filmmakers (Worth y Adair, 1970).
10 Traducción propia del inglés.
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11 Traducción propia del portugués.
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FOTO 1
“Sí, es importante mi Facebook, porque yo quiero en mi Facebook 
tener muchas fotos. Muy importante, porque la otra gente tiene Fa-
cebook de Bamba y mirando las fotos (…)Para mi familia, todos, mi 
amigo, mi amiga, todos conocen Bamba, tiene Facebook, toda, toda 
persona conoce Bamba, para mirando en mi Facebook”
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FOTO 2
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FOTO 3
“Yo tiene muchos amigos en Senegal y ellos dicen ‘yo quiero ver la foto 
argentina’, Argentina muy lindo. Allá [Senegal] es lindo pero acá más 
lindo, muy grande” 
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FOTO 4
“Yo tengo moto en Senegal, ahora de mi hermano (…) ¡La moto sola no 
me interesa!”

12 Esta noción es tomada de Lahitte, Maffia y Cascardi (1988).



93

FOTO 5
“Ella quiere las fotos en el Facebook, porque su hija y ella quieren ver. 
No es para mi familia, es para la hija de ella. Buscala en el Facebook, 
este es su nombre, yo no encontrar”.
“Amigos trabajando, querían fotos y yo también. Amiga y amigo traba-
jando, Patricia y Ale”.
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FOTO 6
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FOTO 7
“[Esta foto] no, no es importante, importante más o menos”
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FOTO 8
(Risas) “Porque yo quiero muchas fotos para mi álbum de Facebook”

FOTO 9
“Esta es la casa de mi hermano, casa Roja, la casa de otros chicos, mis 
compañeros trabajando, hora yo visité al marabout, no trabajando ahora”
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FOTO 10
“La gente decirme ‘sacame, sacarme foto para marabout’. Toda gente te-
nés la foto está. La copiaron de mi computador”
“Muy importante mirá, todos, ¡Lo mejor! La gente acá pasa por una iglesia 
para rezar, esto igual. Pedirle ayuda a dios, igual al marabout. Porque el 
marabout le dice a dios, la gente no le dice derecho a dios, marabout sí 
puede. Yo decirle al marabout para vivir tranquilo, la familia, todos, tener 
plata, igual”.
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FOTO 11
“Sante serigne fallou mbacke”, escribe Bamba en su Facebook acompa-
ñando esta foto; “Sama wadji magl bou weer”5%responde por Facebook 
Mbacké Gueye, su amigo en Dakar.
“Dice ‘el mejor marabout’. Para publicitar, yo quiero toda la gente saber 
[que es] el mejor marabout. Mbacké dice ‘seguro’, porque él conoce al 
marabout”
“Muy, muy, muy importante para sacar esta foto, un suvenir. Yo morir y mi 
familia mirando mis fotos. Yo tengo en Facebook, todo, todo yo tengo en 
Facebook”
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FOTO 12
“Yo tengo en Facebook. La gente, como ella tiene una igual en Facebook. 
Ella recuperación [copió] las fotos de mi computadora. Toda gente tenés 
la foto esta”
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FOTO 13
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FOTO 14
“Mi amigo Abdoul, extraño mucho Abdoul, muy buena persona. Muy lindo. 
Ahora en Brasil.”
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FOTO 15
“Modu. Conocés. Porque yo vivo en La Plata, me gusta, me gusta La Plata, 
porque yo vivo en La Plata, yo trabajando La Plata. Modu ahora ya no vive 
en La Plata, pero ahora [en la fotografía] sí vivía en La Plata”
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FOTO 16
“Trabajando para secreto, yo no puedo decir allá a la gente africano yo 
trabajando en esto, eso es secreto. Otro chicos sí tienen fotos como esta, 
pero yo no quiero, no me gusta (ríe)”!

0$(E,%9$(,.(%1,.9"$(.$%N",Y(
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Consideraciones finales
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Introducción

CAPÍTULO IV
Reflexiones metodológicas 

para el estudio de la discriminación racial 
y su vinculación a la nueva migración 

africana subsahariana en Buenos Aires

Por Gisele Kleidermacher
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Primeras aproximaciones
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1 Se trata de una migración presente en el país desde sus orígenes, que representó 
históricamente al 3% de la población. Sin embargo, durante la década del ’90 la migra-
ción se definió como “problema social” en la medida que los nuevos inmigrantes eran 
acusados por el gobierno de ser delincuentes y causantes de la desocupación (Grimson 
y Jelin, 2006)
2 Grimson observa que “en los noventa comenzó a esbozarse un cambio en el régimen 
de visibilidad de la etnicidad en la Argentina, de una situación de invisibilización de la 
“diversidad” a una creciente hipervisibilización de las diferencias”. Ese proceso debe 
ser contextualizado en el marco global de los debates y políticas multiculturales, y los 
énfasis en la cuestión del “reconocimiento” (Grimson, 2006:70).
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Decisiones teórico-metodológicas
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3 Trabajo y Cultura afro en la Argentina. Subsecretaria de Relaciones Laborales. Ministe-
rio de Trabajo, Empleo y Seguridad Social, Anexo I (2011).
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4 Algunos de ellos me han comentado que han sido grabados sin su autorización y luego 
transmitidos en vivo en una radio. Otros han sido fotografiados y su imagen publicada en 
una revista sin su permiso.
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Elecciones conceptuales: Racismo y Discriminación
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5 La aprobación de la Carta de Derechos Humanos en 1948 por la Organización de las 
Naciones Unidas (ONU) y las actividades de la Organización de las Naciones Unidas para 
la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) tuvieron un importante papel en la lucha 
contra el racismo que lo convirtió en algo indeseable y legitimó las reivindicaciones de 
los grupos a favor de la igualdad (Taguieff, 2002)
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6 Carmichael y Hamilton (1967) desarrollaron hacia los años ’60 la noción de racis-
mo institucional. Según los autores, el racismo puede adoptar dos formas: puede ser 
abierto e individual o no declarado e institucional. En esta última forma no necesita 
parecer intencionado, está arraigado en prácticas rutinarias, en el funcionamiento de las 
organizaciones. Desde esta perspectiva el racismo constituye una propiedad estructural 
del sistema, se convierte en un fenómeno objetivo, localizado en la dominación y en la 
jerarquía social. Sin embargo, Wieviorka observa que esta idea conduce a una paradoja 
inaceptable ya que, exonera a cada uno de los individuos porque el único responsable 
es el sistema y al mismo tiempo culpabiliza a todo el mundo, puesto que cada uno se 
beneficia de esa situación y participa en ella (1992:151).
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7 Según Espelt (2009), este racismo se manifiesta cuando las normas sobre la conducta 
socialmente correcta son débiles, cuando se pueden encontrar argumentos no relacio-
nados con cuestiones étnicas para justiciar o legitimar actitudes negativas, cuando son 
respuestas espontáneas o se está bajo una situación de tensión o excitación emocional. 
Si no se dan las condiciones anteriores el sujeto actúa de manera igualitaria y evita cual-
quier conducta que pueda parecer racista.
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Racismo cotidiano, una aproximación 
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Dificultades en el Campo

/'0)-"+

8 Un joven de Ghana ejemplificaba esta situación al relatarme que en la escuela la maes-
tra había llevado a un cura negro y otro blanco para mostrar que el color no diferencia a 
las personas sino sus buenas acciones.
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9 Por ‘sesgo’ se entiende una sobre-declaración de las conductas, opiniones o actitu-
des que son positivamente valoradas, mientras que las desaprobadas apenas quedan 
exteriorizadas.
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Palabras finales
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Introducción

CAPÍTULO V
Reflexiones sobre nuestros presupuestos 
disciplinares y nacionales. El desafío de 
pensar en indígenas y a frodescendientes 

en Argentina siendo politólogo 
colombiano

Por Carlos Ariel Mueses
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Ciencia política y etnicidad

1 Stavenhagen sostiene que las grandes interpretaciones de las ciencias sociales en 
América Latina han pasado de moda, dando lugar a las comparaciones: “(…) las inves-
tigaciones minuciosas sobre tendencias, divergencias, desviaciones, curvas, contingen-
cias, causalidades, medias y normas (…)” (Stavenhagen, 2009: 2). 
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.9$9,(2,%9,",&#

2 Utilizo estos conceptos hasta el desarrollo de la tercera sección de este trabajo. Esto 
en razón que fueron categorías que guiaron nuestras reflexiones de investigación en 
Colombia, además que provienen, al igual que el concepto de grupos étnicos, del reco-
nocimiento jurídico de estas poblaciones con la Constitución política de 1991. 
3 Comparten esta tendencia los temas vinculados con las identidades y las memorias 
histórico-culturales que, al igual que la etnicidad, han adquirido relevancia para la ciencia 
política desde la década de los noventa del siglo pasado (Maya Restrepo, 2009). 
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Configuración de un lenguaje común

>%9,.(R1,(,#(",.1#9$&'(&,(.16$"(#$($%9"';'#'N4$(&,#(%,G
N"'A(#$(=+.9'"+$(&,#(%,N"'A(#$(.'2+'#'N4$(&,#(%,N"'A(/($.4(



149

.12,.+E$6,%9,A(;$"$(2'%.9+91+"(#'.(,.91&+'.(&,(#$.(2'#'6G
*+$.(%,N"$.A(,.9'.(,.91&+'.(,.9O%(6O.(*+,%(,%(1%(;#$%'(
,;+.9L6+2'(/(6,9'&'#MN+2'($%O#'N'($#(&,(#'.(,.91&+'.(&,(
#$( 2'61%+2$2+M%A( #'.( ,.91&+'.( 21#91"$#,.( '( #'.( ,.91&+'.(

G
2+6+,%9'(&,( #$.(&+.2+;#+%$.A( .+%'( ,#( ",2'%'2+6+,%9'(R1,(
,#(9+;'(&,(;",N1%9$.(/(#'.(,%21$&",.(R1,(&,6$%&$%(#'.(
,.91&+'.( &,( #$.( 2'#'6*+$.( %,N"$.( .'%( %,2,.$"+$6,%9,(
9"$%.&+.2+;#+%$"+'.



150

Tratamiento político de la diversidad cultural 
en Colombia
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4 Para el caso de las poblaciones amazónicas, el problema de la política indigenista no 
se resumía en la protección de estas formas comunales, resguardo y cabildos, puesto 
que al adquirir estatus legal la colonización de terrenos baldíos desde inicios del siglo 
XX se afianzaba también el proceso de integración e incorporación de esta población a 
la economía y sociedad nacional mediante la ocupación de sus territorios y el desarrollo 
de un proyecto educativo agenciado por algunas congregaciones religiosas (Mueses, 
2008). Esta incompatibilidad legislativa también se extendería a la asociación territorial 
de las comunidades negras con la región pacífica viviendo bajo formas comunales, lo 
cual excluiría a las poblaciones negras de las ciudades que sobrepasan numéricamente 
a las contempladas por la ley. 
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Comparando Colombia y Argentina: relativizando 
nuestros presupuestos
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5 En cierta ocasión comentaba a un profesor afrocolombiano con extrañeza el influjo de 
un movimiento afrodescendiente internacional en el contexto local argentino, a lo cual 
respondió: “hay que sacar fuerzas de donde sea, más en un país como Argentina”. Ahora 
comprendo que este asombro propio provenía de privilegiar, por mi parte, una autonomía 
chauvinista de la movilización social étnica en Colombia. 
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Consideraciones finales
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CAPÍTULO VI
Reseña.

Apuntes sobre el África codiciada. 
El desafío pendiente, de Carlos Tablada, 

Roberto Smith y François Houtart

Por Alejandra Gabriel
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1 “Al producirse la independencia de los países africanos, se comienza a observar un 
gran interés de las antiguas metrópolis por acercarse a las ex colonias, con el objetivo 
de negociar una posible vinculación en la esfera comercial” (47).
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2 El FMI y el BM apoyan con su ayuda y con sus préstamos a países que emprendan re-
formas que garanticen el Buen Gobierno. La definición de Buen Gobierno promueve ideas 
que se alinean con la gobernabilidad democrática eficaz (Democracia liberal).
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CAPÍTULO VII
Reseña.

Acerca de Los límites de la cultura, 
de Alejandro Grimson

Por%Christian Pozo
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de cuestiones atinentes a las identidades y la interculturalidad en el contexto 
de una sociedad nacional en que estos grupos sociales han sido 
históricamente negados.
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